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0 .

- ®/JnM-c (i. (1) 0 J: a

( 1 ) a. Generally speaking, the Japanese are diligent.
b. Judging from his appearance, he is fairly rich.

c. Considering his age, he did quite well.

( D m x ( D ^ m - \ ± t ^

t f z . h n ^ t

^ 3 5 : h ^ 9 m m

1 .

( 2 ) a. Seeing me. Tom waved his hand.
b. When hei saw me, Tomi waved his hand. (^Jt- 1982 : 152)

( 2 ( 2 J ; ^ - M f i ( 1 0 ± M h e T o m

( J g M i T ^ - r ) ( 2 a ) 0 ^ H s l ^ - r i J ; ± i § 7 : ? ^ ^ l l J ^ ^ ^ n ^ V ^ o

6 o

( 3 ) a. Night coming on, we locked the doors.
b. As night came on, we locked the doors. 1982 I 259)

1



CULTURE AND LANGUAGE. Vol. 27, No. 1

(3b)-Cl i : {A^M®P®±Mnight t i . igpOiMwe

t . ( 4 a ) , ( 5 a ) ( D J ; 9 9 o

( 4 ) a. * Being very interesting, I read the book through at a stretch.
b. As the book was very interesting. I read it through at a stretch.

( 5 ) a. * Being not yet fully grown, his trousers were too long.
b. As he was not yet fully grown, his trousers were too long.

(rnun 1991 : 347)

(4b)r i4 : t^Ml l5®±^2:)nhebook.±t i (D±ig:6U D . (5b)T '14;he L h is
t r o u s e r s T ' ^ ) o T. J : ± 5 ^ : 6 ^ — ^ LT V ^ ^ t ^ o ( 4 a ) , ( 5 a ) 0 4 : 9

unrelated (unattached) ^-2) li dangling T'^-S L W

C u r m e

1931, Declerck 1991, Kruisinga 1911. Scheurweghs 1959, Zandvoortt 1957) o

^ t ^ j : ' ^ X L t o ( D i H l ) ( D : ^ T h 6 o { l ) ( D ^ t i r t i ' C l t . ± t i 0 ± ^ t h e

Japanese, he. he i)^ speaking, judging, considering 0Sl^±0±ipl'l4oT
^ L 1 4 : # ; i ^ t L T M v ^

w e , y o u , o n e . t h e y t l

6 . t L X i ^ 6 o ' - 0 4 ; - 5 i l S 0 A 4 L - r L 1 4 : C u r m e ( 1 9 3 1 )

" C 1 4 : 4 t i ; 6 ^ L ® J o t i - 5 o C u r m e 1 4 : ( 6 ) 0 4 : d o n e

( 6 ) a. There are certain proposals for future educational policy, which,

omitting details (—if one omits details), may be summarized as
f o l l o w s .

b. Generally speaking {—if one may speak in a general sense), boys

a r e a n u i s a n c e . ( C u r m e 1 9 3 1 1 5 9 )
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2 .

2 . 1 ^ ^ 1 4

Z . ( D X o i Z i l ) ( D X o

z . t i z ^ h ^ o m i t n v i ^ i t h t D K h ^ < o ) m .

t ^ h h o s p e a k i n g ( 7 ) 0 J : " 5 ^ b r o a d l y, p r o p e r l y t £ } i i )

0«> b T'^ < , (8 a) ^ (8 e) ® J; 9 ^ S S ^j:Wmt^mn^T$)=ho'

( 7 ) broadly / properly / relatively / strictly speaking

( 8) a. The show may make big profits, but artistically speaking {—from
a n a r t i s t i c p o i n t o f v i e w ) i t s t e r r i b l e . ( L D )

b. Indeed, mathematically speaking, it was both functionally and

symbolically the most important number in the entire diagram.

( B C , O T ( 9 ) ^ t ^ )

c. No one seriously contends, of course, that the domineering wife

is, sexually speaking, a new character in our world.

d. In Persia, where practically speaking there are no museums or

libraries or, for that matter, hardly any books, the twins run free.

e. Ideally speaking, it should be allowed to operate only where the

public has a great stake in the continuity of supply or services,....

S / c ( 9 a ) © J : 9 ( 9 b ) © T b < 6 m i )

(9 ) a. Speaking generally, it furthered—and still tends to further—the

interests of the Western powers.

b. Speaking in terms of sociological stereotype, the "private eye"

might appeal to the poet in search of a myth for many reasons.

^ fc judging TTidO a) © by h (10 b) © from ^5 -So
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(10) a. There was some great national celebration in town, judging by
t h e fi r e w o r k d i s p l a y s e v e r y w h e r e . . . ( C O )

b. Judging from the findings of the research, the animal is immune

t o m a n y d i s e a s e s . . . ( C O )

c o n s i d e r i n g l i . ( 1 1 a d ( D X 0 L ( 1 1 b ) C O T
p I L t h a t < € ) h h o

(11) a. I am firmly convinced that considering the average quality of
teachers in this country, the profession is grossly overpaid.

(BC)

b. Considering that the current school-age potential is 23 million

youths, the project and its message on hunting and shooting
e d u c a t i o n h a v e m a n y m o r e t o r e a c h . ( B C )

(10) CD judging by / from h (11) CD considering

c t g e n e r a l l y s p e a k i n g h N U T

2 . 2

T c C D I L ^ L . 1 1 2 D l l L T l i fl o T V ^ ^ . W i t ^ t

^ t X h 6 o H ^ x i t 7 - D t D j ^ J Z j j ^ f X <

<1 t I I U/cVio

C t l X ^ ^ 6 V t x h ^ o ( 1 2 a ) . ( 1 3 a ) ( D s p e a k i n g ( D f - ^ D 1 1 ( 1 2

b) . (13 b) CD J ; D 1 I mark ing t ' d ress ing ^Xt lX i> . t i l f j t
4



m m x ^ )

(12) a. Strictly speaking, you are wrong there.
b. *Strictly marking, most of the students cannot pass the examina

t i o n .

(13) a. Properly speaking, I'm not a nurse.
b. * Properly dressing, we can admit anyone into the ceremony.

(14) a. *Having generally spoken, the Japanese are diligent.
b. ? Having Judged from his appearance, he seems to be fairly rich.

c. ? Having considered his age, he did quite well.

(15)(7) J; p Id.

f c B M ^ # ; t H t i I f J 1 : t ^ o / c ^ n V

(15) a. *Not strictly speaking, you are right.
b. *Not judging from his appearance, he is a nice teacher.

c. *Not considering her proud manner, she is a good girl.
cf. ... not knowing the host or the character of the party, she had

g o n e . ( B C )

speaking (7)^1

ct O o

(16) a. Shell people did not, strictly speaking, breathe.
b. Decanting old wine aerates it fully; it may also be—practically

speaking—a matter of good economy.
c. ...; that on the immediate horizon, if further large-scale (relative

ly speaking) desegregation comes, it will result from court orders

on su i t s fi l ed i n seve ra l M idd le -Sou th s ta tes .
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d. The biography of Lord Grey is strictly speaking not a biography

a t a l l . ( L ^ ± B C )

( a ) c o m m a , ( b ) d a s h , ( c ) ( d )

o c c D l f l i j u d g i n g t c o n s i d e r i n g

( 1 7 a ) T G i 5 > i i S j ' ^ ^ ^ ' c o m m a T \ ( 1 7 b ) A

(17) a. Then came their bathroom, and then a bedroom that, judging by
the photographs on the walls, must belong to~Mme Cestre.

b which {considering the talent at hand) should probably have

been the gathering of fresh samples of the Chicago style.
(L:t± BC)

5 : i t T h 6 o m ( D — ^ ( D ^ m m y c

T ' l i . ( 1 8 b ) , ( 1 9

( i s a ) , ( 1 9 a ) l o ^ 1 - d : p l c : [ ^ U

(18) a. * Roughly speaking, the students cannot understand my explana

t i o n .

b. As I speaks roughly, the students cannot understand my explana

t i o n .

(19) a. *Considering his age, the doorbell rang.
b. When I was considering his age, the doorbell rang.

^ G 1 i i i X o m x h X „

(20) a. "Properly speaking, they might welcome me to their house,
b. If 1 speak properly, they might welcome me to their house.

(21) a. "Considering all the data, it may be possible to reach the solution,
b. If I consider all the data, it may be possible to reach the solution.

( 2 fl b ) , ( 2 1 b ) { i . i f p

M ^ i ; L A ' ( 2 0 a ) , ( 2 1 a ) ( b ) ^ L l i R U E t A l - ^
6



< t i ^ j

a ^ t ^ - ; K t T V i ^ o

c : n t : : f M L T . - ^ m t m r n o y m w ^ -

S b W j M ^ s e e m i : v ^ - 9 C I t t i ' ^ ^ t ) t i ^ 6 o

(22) a. Speaking as a Conservative the best thing ivoidd be to

p r i v a t i z e t h e i n d u s t r y . ( C O )

b. Judging from their appearance, it seemed that the weather out

s i d e m u s t b e w o r s e n i n g . ( B C )

c. Considering the nature of man, and the conditions for happiness,

t h i s c a n h a r d l y b e s o . ( B C )

(23) what kind of category# of novel would you say# genej-ally speaking#
Lord of the Flies belongs to# is it a realistic novel# or is it a symbolic

n o v e l # o r h o w w o u l d y o u d e s c r i b e i t # ( L L )

P i ± 7 ' D ( D } i 3 J Z ' D \ . ^ r Z ( D m - X ( D n m ^ ^ r ^ f c t k C P

b / c L t T t ^ P

h h

2 . 3

m i r n - c M / c j ;

P 5 H " J ^ J O : t i ^ ± ® ± i f 7 ! ; 5 — I S ( 7 ) A ^ ^ - r w e , y o u , t h e y ,

o n e T ^ ) - S A i b P ± t i ® ± i § b a ^ o T P T b ) t I f f l l ^ l - ^ l 8 § T ' § a t L T t ^
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h o ( 1 9 8 9 ) ( 2 4 ) t ; : ^ - r J : ^

a r b i t r a r y ( D P R O fl t L X ^ ^ ^ h o

(24) a. PROarb strictly speaking, that's not my car.

b. PROarb judging from his accent, he appeared to be a Frenchman.

1989 : 117)

^ L T (25 a) (D^m^(D±m(D PRO ijH25 h) (D X d we h they t X(Dii

M ( D m ^ ^ ^ W x h ( D } i n \ ^ x h h t L X ^ ^ h o

(25) a. It is not clear what PROarb to do.

b. It is not clear what we / I / you / he / she / they should do.

\ z M ^ ± . ( D ^ m i b ^ - ^ < D X ^ m t ( D X ' ^ m X ^ h h X h f m
XIt (26 a) m^-Xm-]^^WLmX S V

(26) a. *Saying "the early birds catch the worm," I make it a rule to get

up at six.

b. As they say "the early birds catch the worm," I make it a rule to

get up at six.

{ 2 & h ) X \ t m m m ( D ± m t ^ - m . ( D K ^ ^ ^ X t h e y X h h ^ z . h i b ^ t ^ h h x \

T ( 2 6 a ) ( D 5 F l ^ ^ l c t - 6 C J ; ^

b ) h [ 5 ] o

w e ^ ^ m L X { 2 7 a ) z . t I t X ^ ^ J i X o

(27) a. *Strictly speaking, misunderstanding can be avoided in our daily
l i v e s .

b. I f we speak str ict ly, misunderstanding can be avoided in our

daily lives.

X - d x e i i ^ ± ^ m t f z ) ^ ' ^ m x ^ h b X h ' ^ ^ o b m M \ r ^
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3 .

3 . 1

( D T \ t t j : \ , ^ h \ ^ o Z . h ^ ^ X ^ f Z o Z . n h ( D f ^ M . ^ B ' ^ 1 r X ( D ^

S C . h t n \ : < - % m m ( D ^ t - e g ^ i z ± m T § ^ i ) K - o m s c

X 0 }^±li5t^^bT unrelated ?dfc7)T'l i^ < , ^J:A.

CTliSTRoss (1970) Ci: iiX^^-^tifz Performative Analysis

^ a i ^ . g . h b T # ^ T V ^ < C t i Z i - 6 0

Ross (1970) (i(28 a) (DSCiiMJ^WiM tLX {28 h) ^L^Sf-^WX^sLtzX ^

X s W o T i s D . e t l t ^ P e r f o r m a t i v e D e l e t i o n [ z X - d X i l l

m - ^ t i x m ^ t 6 t ^ ^ f c o

(28) a. Prices slumped.

b . / r+V " I you pr ices s lumped
+ p e r f o r m a t i v e

+ c o m m u n i c a t i o n

+ l i n g u i s t i c ( R o s s 1 9 7 0 I 2 2 4 )

_+dec la ra t i ve

{ 2 8 h ) x i m M { i ^ C i : m n m m * m ' \ i ( D S ^ t L x m ^ ^ n x ^ ^ ^ ^ t K S A Y .

T E L L R o s s t i Z ( D ^ ^ ( D m m t L x n m i x ^ m ^ ^

^ • ( D m m ^ ( f 7 c t

L i J ^ L Z Z X i m m ^ f ^ i - ^ B 0 t ^ ^ 6 r c i l ) i z M n W = S : i M

^ L T % ; t T V i < Z t i Z t 6 o

t r ( 2 9 ) = ^ ^ x . X A ^ X ^ o

(29) a. Frankly. Merlin is a genius.

9
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b. I tell you frankly that Merlin is a genius.

(Schreiber 1972 I 321)

S c h r e i b e r ( 1 9 7 2 ) l i ( 2 9 a ) l L ^ U . ( 2 9 b )

^ U . S l J f r a n k l y t e l l ^ B M t 6 t U m L 6 o t t c

R u t h e r f o r d ( 1 9 7 0 : 1 1 3 ) l i . C ^ . L U - C C O t I f fl 6 ^ j 5 > M # r 3 i C

Append ix T-TRI^UT

■5>o

^ L X ^ 0 $ ) t ^ W i X ^ ^ o m M '

0 0 t ) ^ ^ 0 ^ ' X 0 W l ^ X ' h ^ o L f d ^ - o X C C T G i . S c h r e i b e r R u t h e r f o r d

0 X o h 0 X \ t t j : < . ( 3 0 ) © J : 9 l l i t p ©

f f U L l i f T l p I S AY

(30) a. PROi generally speaking, /,■ SAY the Japanese are diligent.
b. PRO] judging from his appearance. /, SAY he is fairly rich.

c. PROi considering his age. /, SA Y he did quite well.

( 3 0 ) T G J : 5 > M ^ © ± ^ ^ P R 0 T ' ^ U T V ^ ^ ; { ? 5 . C

1.^0 cfc P

(31) a. If I speak generally, 1 SAY the Japanese are diligent.
b. If I judge from his appearance, / SAF he is fairly rich.

c. If I consider his age, / SA F he did quite well.

( 3 1 ) T l J : S i J i g g i 1 © ± M L j l j T l [ 5 © ± i g > i ? ^ * I ^ U I D C 0 ^ : ^

X h . H i i 0 5 > j l n j J ) V j 3 : c L [ n J U T 9 I L . ^ > ; ! i ; F d 0 « ± 0 ± M L ± g | l ( L LTA J : ^

j T i t i ) 0 ± i g ^ ^ ' ^ ^ U T i ^ ^ / c A b .

J : - Q T L 0 J i X l J ; ( 3 O ) 0 l i l t ^ I ^ ^ . P R O U ^ X ^ X

■3 y h

U ( ± 0 J ; ^ L . C t L ^ - C u n r e l a t e d I ) L

(pragmatically related participle) X^h^bm^^Oo
1 0



( 3 0 ) I S A Y t ^ X ± W - ( D m \ ^ ^ ± . m ^ h

T - m ( D m n ^ ^ ^ n t ( 3 2 ) T h 6 o

(32) a. As I said on the phone, I apologize for the delay,

b. As 1 indicated. I suggest that you try again.

(Fraser et al. 1989 I 651)

(32) l i Fraser 6Tl^^Aepeat per formance -53tT*^-2)

s a i d , i n d i c a t e d p e r f o r m a t i v e e x p r e s s i o n ( D a p o l o g i z e ,

s u g g e s t h i " - S o F r a z e r ^ l i ( 3 2 )
f r a m e ( # ) ^ ( D ^ ( D s a i d , i n d i c a t e d ^ f r a m i n g

v e r b m ^ M M ) ^ t Y 3 0 ) 6

m T h i o - 0 ( 3 O ) 0 ^ ) t ^ . Z ( D m Y : f c \ f ( D ^ m J : h ( D T l t f j :

3 . 2 m m ( D m ^

^ x z . z . x \ 1 2

i z . X ' D X m ^ \ ^ ^ f f ^ t i X \ ^ ^ 6 ( D X l i ^ J : < .

' S t i T v ^ > 2 >

z . h \ z t £ h o

t f c . z . ( D m ' X ( D n r ) Y k m ' & L ^ ^ ^ v ^ x h .

1 ( D ^ m Y ] ^ Y ] ^ t i 6 w m ( D m ^ i i z - D \ . ^ x x h 6 : b K

: : n i i ± T ' i i / c X o i z . m m • s # • p m ^ j : } i ( D W ] m ( D ^ x $ ) 6 o z c d

l - D ( D m i m ^ ^ ^ X i : ' ^ X \ ^ ^ 6 t m Y 6 Z t X W i . m T ^ 6 t f S . t ^ t i 6 o
6XMY}hMl^Wx(DX\ ^0Y(DW] tmxM^7WMX^j : ^X t i ^X^ j : ^Y. (28b) -C

L f c 3 : p I I I . [ + p e r f o r m a t i v e ] ^ h " a ; i 9 o

2 - D t b ^ X . ^ T f ^ X ^ j : < Z . t X h - o f c o ^ t U X .
11



C U LT U R E A N D L A N G U A G E , Vo l . 2 7 , N o . 1

■ r x ' h 6 o

^ t l 6 o

3 - D i ^ ( D . n m B ( D ^ - c $ ) 6 ^ t i ) . t - r n

^ 4 . 5 . 6 . K D J ^ J Z - D i ^ x h . ' t z f z v m ^ j

- L . t f z u m ^ X h ^ h V ^ 9

m T ^ 6 o

3 . 3

^ t ^ ^ t T h ^ o t T A ( D m * ' ^ M . X ^ X v o

(33) a. Speaking as a non-Jew I believe that its primary contribution is

i n t h e r e a l m o f f u t u r e p o l i c y . ( B C )

b. Speaking as a married woman, I consider it important to provide

n u r s e r y s c h o o l s f o r a l l c h i l d r e n w h o n e e d t h e m . ( C O )

(33) li speaking as 00ijT*S) h ilPlCl li I believe, I consider h p ^ fg

- n i j : - t v x m

- i L l f j u n i ^ t ^ o U A ^ U .

p - S o

( 3 4 ) a . G e n e r a l l y s p e a k i n g , / t h i n k y o u ' r e r i g h t . ( L D )
b . I t h i n k , s t r i c t l y s p e a k i n g , y o u a r e w r o n g t h e r e . ( C O )

c. How many people, roughly? \ Roughly speaking, I'd say 200.

(LD)

(35) a. Judging by what everyone says about him, I'd say he has a good

12



m m x ^ )

c h a n c e o f w i n n i n g . ( L D )

b. Judging from the way she was dressed, I should say that she was

f a i r l y r i c h . 1 9 8 0 )

c. And judging from the artistic workmanship of this painting, / can

say with complete confidence that it was painted by the hand of
van Gogh.

( N H K T I 1 9 9 3 ^ I J ! r ^ X h p p . 2 9 - 3 0 )
I think, I'd say, I should say, I can say with ••• h ^

( 3 0 ) d

3 . 5

LP-L Z. 7VtX(D X o

L r L x p t z t i t T ^ z M . r ^ r a ^ ^ ( D m . m i . i X { 2 o ) ( D X p p j : m T h .

X 0 t 9 ^ o o ^ 0 , b G ( 2 0 a ) G T ( 3 6 ) ( D X p P j :

^ 3 i ^ r p i - t - r t L ( i G z ( D ^ m m ' X ^ w . ' o x m ^ h f ' m \ ^ x \ ^ x p ( D T h ^ o

(36) PROi properly speaking, /, 5A Y [they might welcome me to their

house]

G A ^ G i & ; 6 ^ ^ G , d 0 ( 3 6 ) l J : b h h h ( 2 0 a ) b

(20 b) 0SlJMI[5 I f I speak proper ly h (20 a) proper ly speak

ing ^ (D 'CPs: < , ^%^P^(DW]mX] migh t we lcome me to the i r
house ^mMi r^P^^T$>6o J : o T (20 a ) l i . (36 ) -e i i ^ ^< . (37 )0 3 :9^^1^

f T l l l I S A Y P ^ X ± i ^ ^ t ^ o T V ^ ^ h H ^ ^ o

(37) /,■ SAY [PROi properly speaking, they might welcome me to their

house]
d d T m n f ] ( D P R O i m n m ( D ± m i ^ m L n o D . ± f i t i 0 ± s g t h e y t m -

1 3



C U LT U R E A N D L A N G U A G E , Vo l . 2 7 , N o . 1

^ V ^ . C ( 2 0 a ) l i > ( < n J I f g T ^ h I H U < S ^ o

4 . m m

^ . ( D m ' X o m

fl t - / c 4 6 ^ 1 8 & T i - S c D T G i ^ i i 1 C t

^ f C o m m t L X I t ( 3 0 ) 5 ^ P J ^ 0 E l ^ ± c 7 ) ± i g l 4 : ± g [ 5 1 - ^ ^ ^

M n w i o ) ± m i T h ^ . u T t / ^ ^ c t . j ; o T c

< D | # A h ^ m m s c o m ^ X t l 1 9 J ; ^ r r p ^ n ^ C ? ^ - r i i v ^ t v ^ 6 c
t

>±

( 1 9 9 2 1 0 3 0 . : | b M A

' ^ ) x a m m m u L t z h < D x h ^ o ^ l i u 4 6 .

i 6 H ^ T ^ o / c A ^ . ^ y y ^ - - ^ y Y t U x m A U T T ^ o / j R o b e r t

K r u z , S ^ . S A ^ O f ^ . K l ' l S i t U A t i o

A i b \ : ^ m % o ~ ) \ m t . ^ f ^ 3 i r - m : ^ n m ^ ^ m m n m j ^ m m m m A ) )

T l ^ - S o
' ( 1 9 8 2 ; 2 6 0 )

U ( T .

BC = Brown Corpus

CO = Col l ins COBUILD (Col l ins Birmingham Universi ty Internat ional

Language Database) English Language Dictionary. 1987.

LD = Longman Dictionary of Con tern poimy English, New Edition. 1987.

LL = London-Lund Corpus.
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m m x ^ )

7 t ~ - ^ y h • 7 ^ L f c h o ^ T h ^ o
' ( 1 8 ) - C . ( b ) h ( c ) 7 i n a ) i D t < ^ ^ o T V ^ 6 ( Z )

j u d g e t c o n s i d e r s p e a k 0 . Z t l ^ Z - o i ^ ^ X

M b o T f M L / c D . % K . f z V t 6 Z t i } n ^ ^ 6 t ^ ^ T $ > 6 7 o
' ( 1 9 8 4 : 4 2 2 ) ( i . ( o n e . w e ,

y o u , e t c . ) ^ ( D m M ± ( D ± m i i ± : ^ ( D ± m

L ; i > ^ L ( i b ) © J ; p g i j i ^

^ ( D ± m - i ) m L ^ ^ ^ o : > l X h - D X h . ^ t l / c ( d T * ( 4 : ( i a ) ( 7 ) 4 : ^

(i) a. *Speaking to Mary on the phone, someone rushed into the room,

b. While I was speaking to Mary on the phone, someone rushed into

t h e r o o m .

S / c . Q u i r k e t a l . ( 1 9 8 5 1 1 1 2 2 ) X h . T

U b "The clause is a style disjunct, in which case the implied subject

is the subject of the implied clause of speaking, normally I; ..."

i s O . ^ . 1
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